
Formulario CMS-1696-S 1 

Nombre Número de Medicare o Identificador de Proveedor Nacional 

Dirección Teléfono (con código de área) 

Ciudad Código postal 

Correo electrónico (opcional) Fax (opcional) 

Fecha (mm/dd/yyyy) 

Firma del representante Fecha (mm/dd/yyyy) 

Departamento de Salud y Servicios Humanos 
Centros de Servicios de Medicare y Medicaid 

Nombramiento de Representante 

Formulario aprobado 
OMB No. 0938-0950 

Expira: 12/31/2028 

Utilice este formulario para nombrar a un representante para actuar en su nombre para su reclamación, apelación, queja o 
petición. Al firmar este formulario y nombrar a este representante, usted acepta que el representante será el contacto principal 
y tendrá autoridad para hacer peticiones, presentar pruebas, obtener información y recibir toda comunicación sobre su acción. 
Esta persona puede ver su información médica personal. Todos los campos en las Secciones 1 y 2 son obligatorios, a menos 
que se indique que son opcionales. 

Sección 1: Información sobre la persona que nombra al representante 
El paciente, proveedor u otra persona que nombra al representante debe completar esta sección. 

Sección 2: Información sobre el representante 
El representante debe completar esta sección. 
Nombre del Representante 

Estado o relación profesional con la persona en la Sección 1 (abogado, pariente, etc.) 

Dirección Teléfono (con código de área) 

Ciudad Estado Código postal 

Correo electrónico (opcional) Fax (opcional) 

Al firmar abajo, usted acepta actuar como representante y certifica que no se le ha descalificado, suspendido o prohibido 
la práctica ante el Departamento de Salud y Servicios Humanos (HHS, por sus siglas en inglés), ni se le ha descalificado 
para actuar como representante. Toda tarifa a ser cobrada por actuar como representante podría ser sujeta a la revisión y 
aprobación del Secretario. Si usted cobrará una tarifa, consulte las instrucciones en la página 2. 

Firma Fecha (mm/dd/yyyy) 

Llenar las secciones siguientes, si aplican (vaya a las instrucciones en página 2) 

Sección 3: Renuncia de Tarifa por Representación 
Proveedores y suplidores que proporcionaron los artículos o servicios en cuestión no pueden cobrar una tarifa por 
representación y deben firmar abajo para renunciar a la tarifa. Representantes que optan por renunciar a su tarifa por 
representación deben firmar abajo, también. Renuncio a mi derecho a cobrar y recibir una tarifa por representar a la persona 
en la Sección 1 ante el Secretario de HHS. 
 

Sección 4: Renuncia de Pago por Artículos o Servicios en Cuestión 
Si usted es un proveedor o suministrador y proporcionó artículos o servicios al paciente al cual representa, si la apelación 
implica una duda de si usted o el paciente tenían conocimiento, o no se podría esperar supiera de forma razonable, que 
Medicare no cubriría los artículos o servicios. Renuncio mi derecho a recibir el pago del paciente por los artículos o servicios 
en cuestión en esta apelación si se tomara una determinación de responsabilidad en el marco del §1879(a)(2) de la Ley. 



Formulario CMS-1696-S 2  

Firma del representante  Fecha (mm/dd/yyyy) 



Formulario CMS-1696-S 3  

 
 

Instrucciones y Requisitos de las Regulaciones 

Instrucciones 
Todos los campos en las Secciones 1 y 2 son obligatorios, a menos que se indique que son “opcionales”. Si la persona o 
entidad que nombra a un representante no tiene un número de Medicare o Identificador de Proveedor Nacional, escriba 
“no corresponde”. Véase la regulación en 42 CFR 405.910: ECFR.gov/current/title-42/chapter-IV/subchapter-B/part-405/ 
subpart-I/section-405.910 (en inglés). 

Renuncia de Tarifa por Representación Sección 3 es obligatoria cuando el representante tiene la obligación, o ha aceptado, 
renunciar o no cobrar ninguna tarifa por su representación. Renuncia de Pago por Artículos o Servicios en Cuestión Sección 
4 es obligatoria si el proveedor o suministrador que proporcionó artículos o servicios al paciente representa al paciente y la 
responsabilidad (conocimiento de la no cobertura) en el marco de §1879(a)(2) de la Ley es una cuestión en la apelación. Véase 
42 CFR 405.910(f). 

Se considera que el nombramiento de representante es válido por un año a partir de la fecha en que la persona que nombra 
al representante y el representante nombrado firman este formulario. Se puede usar el formulario cumplimentado en otras 
apelaciones o acciones durante el período de un año en el cual sigue válido. A menos que se revoque, la representación es 
válido por la duración de la reclamación, apelación, queja o petición por la cual se presentó. 

Cobro de tarifas por representar a pacientes ante el Secretario de HHS 
Un abogado u otro representante de un paciente que desea cobrar una tarifa por los servicios brindados en conexión con una 
apelación ante el Secretario de HHS (es decir, una audiencia ante un Juez de Derecho Administrativo (ALJ, por sus siglas en 
inglés) o revisión por abogado árbitro de la Oficina de Audiencia y Apelaciones (OMHA, por sus siglas en inglés) de Medicare, 
revisión por el Consejo de Apelaciones de Medicare o un procedimiento ante OMHA o el Consejo de Apelaciones de Medicare a 
causa de una disposición de la corte federal de distrito) está obligado a obtener la aprobación de la tarifa, de acuerdo con 
42 CFR 405.910(f). 

El representante debe completar el formulario OMHA-118, “Petición para Obtener Aprobación de una Tarifa por Representar 
a un Beneficiario” y presentarlo con la solicitud de audiencia ALJ, revisión de OMHA o solicitud de revisión del Consejo de 
Apelaciones de Medicare. No se requiere la aprobación de tarifas en las siguientes situaciones: (1) el apelante está representado 
por un proveedor o suministrador; (2) la tarifa es por servicios brindados en una capacidad oficial, tal como un tutor legal, 
comité u otro representante similar que fuera nombrado por un juez, y el juez ha aprobado la tarifa; (3) la tarifa es por 
representar al paciente en un procedimiento en la corte federal de distrito o (4) la tarifa es por representar al paciente en una 
redeterminación o reconsideración. Se permite a los representantes renunciar su tarifa, si así desean. Obtenga el formulario 
OMHA-118 aquí: HHS.gov/sites/default/files/OMHA-118.pdf 

Un proveedor o suministrador que brindó los artículos o servicios a un paciente con Medicare que son objeto de la apelación 
pueden representar al paciente en la apelación, pero el proveedor o suministrador no puede cobrar al beneficiario ninguna tarifa 
por la representación. (42 CFR 405.910(f)(3).) 

Aprobación de tarifa 
El requisito de aprobación de tarifa asegura que el representante reciba un pago justo por sus servicios y que las tarifas 
sean razonables para los pacientes. Antes de aprobar una tarifa solicitada, OMHA o el Consejo de Apelaciones de Medicare 
considerará la naturaleza y el tipo de los servicios brindados, la complejidad del caso, el nivel de habilidad o competencia que 
se necesita, la cantidad de tiempo dedicado al caso, los resultados logrados, el nivel de revisión administrativa que se necesita 
y la cantidad de la tarifa solicitada. 

Conflicto de interés 
Las Secciones 203, 205 y 207 del Título XVIII del Código de los Estados Unidos indican que será un delito para ciertos agentes 
y empleados actuales y anteriores de los Estados Unidos brindar ciertos servicios en asuntos que afectan al gobierno o ayudar 
o asistir en proseguir reclamaciones contra los Estados Unidos. Individuos con un conflicto de interés quedan excluidos de 
servir como representantes de pacientes ante HHS. 

 
A dónde debe enviar este formulario 
Envíe este formulario al mismo lugar donde envía su reclamación, apelación, queja o solicitud. 

Obtenga ayuda y más información 
Para preguntas sobre este formulario, comuníquese con su plan de Medicare o llame al 1-800-MEDICARE (1-800-633-4227). 
Los usuarios de TTY deben llamar al 1-877-486-2048. 

Usted tiene derecho a obtener información de Medicare en un formato accesible, como impreso en letras grandes, en braille o 
en audio. También tiene derecho a presentar una queja si considera que se le ha discriminado. Para obtener más información, 
visite es.Medicare.gov/about-us/accessibility-nondiscrimination-notice o llame al 1-800-MEDICARE (1-800-633-4227). 
 

Divulgación de acuerdo con PRA: De acuerdo con la Ley para la Reducción de Trámites de 1995, ninguna persona estará obligada 
a responder a una recopilación de información a menos que se exhiba un número de control válido de la OMB. El número de control 
válido de la OMB para esta recopilación de información es 0938-0950. El tiempo necesario para preparar y distribuir esta recopilación 
es 15 minutos por aviso, incluyendo el tiempo para seleccionar el formulario impreso, completarlo y entregarlo al beneficiario. Si tiene 
comentarios sobre la precisión de los tiempos estimados o sugerencias para mejorar este formulario, escriba a: CMS, PRA Clearance 
Officer, 7500 Security Boulevard, Baltimore, Maryland 21244-1850. 

https://www.ecfr.gov/current/title-42/chapter-IV/subchapter-B/part-405/subpart-I/section-405.910
https://www.ecfr.gov/current/title-42/chapter-IV/subchapter-B/part-405/subpart-I/section-405.910
https://www.hhs.gov/sites/default/files/OMHA-118.pdf
https://es.medicare.gov/about-us/accessibility-nondiscrimination-notice


Notice of Availability of Language Assistance and Auxiliary Aids and Services 

ATTENTION: Free language assistance services are available to you. Appropriate auxiliary aids and services to 
provide information in accessible formats are also available free of charge. Call 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-
2929) or speak to your provider. 

ATENCIÓN: Si habla español, tiene a su disposición servicios gratuitos de asistencia lingüística. También están 
disponibles de forma gratuita ayuda y servicios auxiliares apropiados para proporcionar información en formatos 
accesibles. Llame al 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) o hable con su proveedor (Spanish). 

注意：如果您说[中文]，我们将免费为您提供语言协助服务。我们还免费提供适当的辅助工具和服务，以

无障碍格式提供信息。致电 1-833-627-8252（文本电话：1-800-735-2929）或咨询您的服务提供商
(Chinese). 

LƯU Ý: Nếu bạn nói tiếng Việt, chúng tôi cung cấp miễn phí các dịch vụ hỗ trợ ngôn ngữ. Các hỗ trợ dịch vụ phù 
hợp để cung cấp thông tin theo các định dạng dễ tiếp cận cũng được cung cấp miễn phí. Vui lòng gọi theo số 1-833-
627-8252 (Người khuyết tật: 1-800-735-2929) hoặc trao đổi với người cung cấp dịch vụ của bạn (Vietnamese).

PAALALA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, magagamit mo ang mga libreng serbisyong tulong sa wika. 
Magagamit din nang libre ang mga naaangkop na auxiliary na tulong at serbisyo upang magbigay ng impormasyon 
sa mga naa-access na format. Tumawag sa 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) o makipag-usap sa iyong 
provider (Tagalog). 

주의: [한국어]를 사용하시는 경우 무료 언어 지원 서비스를 이용하실 수 있습니다. 이용 가능한 형식으로 
정보를 제공하는 적절한 보조 기구 및 서비스도 무료로 제공됩니다. 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-
2929)번으로 전화하거나 서비스 제공업체에 문의하십시오 (Korean). 

ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ. Եթե խոսում եք հայերեն, Դուք կարող եք օգտվել լեզվական աջակցության անվճար 
ծառայություններից: Մատչելի ձևաչափերով տեղեկատվություն տրամադրելու համապատասխան 
օժանդակ միջոցներն ու ծառայությունները նույնպես տրամադրվում են անվճար: Զանգահարեք 1-833-627-
8252 հեռախոսահամարով (TTY՝ 1-800-735-2929) կամ խոսեք Ձեր մատակարարի հետ (Armenian): 

س شما قرار دارد. کن�د، خدمات �شتیباین  ا�ر [وارد کردن ز�ان] صحبت �  توجه:  ن کمک  ز�این را�گان در دس�ت ها و خدمات �شتیباین مناسب  همچننی
س، برای ارائه اطلاعات در قالب  تماس  )  2929-735-800-1تا�پ: (تله 8252-627-833-1با شمارە   باشند. طور را�گان موجود �به  های قابل دس�ت

�د �ا با ارائه   )Persian(دهندە خود صحبت کن�د. بگ�ی

ВНИМАНИЕ: Если вы говорите на русский, вам доступны бесплатные услуги языковой поддержки. 
Соответствующие вспомогательные средства и услуги по предоставлению информации в доступных 
форматах также предоставляются бесплатно. Позвоните по телефону 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) 
или обратитесь к своему поставщику услуг (Russian). 

注：日本語を話される場合、無料の言語支援サービスをご利用いただけます。アクセシブル（誰もが利

用できるよう配慮された）な形式で情報を提供するための適切な補助支援やサービスも無料でご利用い



ただけます。1-833-627-8252（TTY：1-800-735-2929）までお電話ください。または、ご利用の事業者に

ご相談ください (Japanese)。 

ما تتوفر وسائل مساعدة وخدمات مناسبة  ك إذا كنت تتحدث اللغة العربیة، فستتوفر لك خدمات المساعدة اللغویة المجانیة. تنبیھ:
) أو  2929-735-800-1(  8252-627-833-1اتصل على الرقم  لتوفیر المعلومات بتنسیقات یمكن الوصول إلیھا مجاناً. 

 ) Arabic.(تحدث إلى مقدم الخدمة 

ਿਧਆਨ ਿਦਓ: ਜੇ ਤੁਸੀ ਂਪਜੰਾਬੀ ਬੋਲਦੇ ਹੋ, ਤਾਂ ਤੁਹਾਡੇ ਲਈ ਮੁਫ਼ਤ ਭਾਸ਼ਾ ਸਹਾਇਤਾ ਸੇਵਾਵਾਂ ਉਪਲਬਧ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 

ਪਹੁੰਚਯਗੋ ਫਾਰਮੈਟਾਂ ਿਵੱਚ ਜਾਣਕਾਰੀ ਪ�ਦਾਨ ਕਰਨ ਲਈ ਢਕੁਵੇਂ ਪਰੂਕ ਸਹਾਇਕ ਸਾਧਨ ਅਤ ੇਸੇਵਾਵਾਂ ਵੀ ਮੁਫ਼ਤ 
ਿਵੱਚ ਉਪਲਬਧ ਹੁੰਦੀਆਂ ਹਨ। 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) ‘ਤ ੇਕਾਲ ਕਰ ੋਜਾਂ ਆਪਣ ੇ

ਪ�ਦਾਤਾ ਨਾਲ ਗੱਲ ਕਰੋ। (Punjabi)

សូមយកចតិ្តទកុដ‌ក់៖  ្របសិនេបើអ្នកនយិ‌យ ភាសាែខ្មរ េសវ‌កម្មជំនួយភាសា
ឥតគតិៃថ្លគឺមានស្រមាប់អ្នក។  ជនួំយ នងិេសវ‌កម្មែដលជ‌ការជួយដ៏សមរម្យ 
ក� �ងការផ្តល់ព័តម៌ានតាមទ្រមង់ែដលឣ‍ចចូលេ្របើ្របាស់បាន កឣ៏‍ចរកបាន
េដ‌យឥតគតិៃថ្លផងែដរ។  េ�ទូរសព្ទេ� 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929)

ឬនិយ‌យេ�កានអ់្នកផ្តល់េសវ‌របស់អ្នក។ (Khmer) 

LUS CEEV TSHWJ XEEB: Yog hais tias koj hais Lus Hmoob muaj cov kev pab cuam txhais 
lus pub dawb rau koj. Cov kev pab thiab cov kev pab cuam ntxiv uas tsim nyog txhawm 
rau muab lus qhia paub ua cov hom ntaub ntawv uas tuaj yeem nkag cuag tau rau los 
kuj yeej tseem muaj pab dawb tsis xam tus nqi dab tsi ib yam nkaus. Hu rau 1-833-
627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) los sis sib tham nrog koj tus kws muab kev saib xyuas
kho mob (Hmong).

�ान दें: यिद आप िहंदी बोलते हैं, तो आपके िलए िनः शु� भाषा सहायता सेवाएं उपल� होती हैं। 
सुलभ प्रारूपो ंमें जानकारी प्रदान करने के िलए उपयु� सहायक साधन और सेवाएँ भी िनः शु� 
उपल� हैं। 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) पर कॉल करें या अपने प्रदाता से बात 
करें। (Hindi)

หมายเหตุ: หากคุณใชภ้าษา ไทย เรามบีรกิารความชว่ยเหลอืดา้นภาษาฟร ี นอกจากนี ้
ยงัมเีคร ือ่งมอืและบรกิารชว่ยเหลอืเพือ่ใหข้อ้มูลในรูปแบบทีเ่ขา้ถงึไดโ้ดยไม่เสยีค่าใชจ้า่ย 
โปรดโทรตดิต่อ 1-833-627-8252 (TTY: 1-800-735-2929) หรอืปรกึษาผูใ้หบ้รกิารของคุณ
(Thai) 
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